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1. HISTORIQUE DES MODIFICATIONS 

 

Ce document a subi des modifications : 

Page Section et détails 

 Changement de gabarit  

3 Ajout de la procédure d’utilisation 

 

2. OBJECTIFS 

 

Présenter les procédures générales d’utilisation et d’entretien d’une centrifugeuse en laboratoire 

médical. 

 

3. CONTEXTE 

La centrifugeuse est un instrument commun dans le domaine des laboratoires. La centrifugation est 

une procédure qui vise à séparer les composantes d’une suspension en appliquant une force 

centrifuge. En clinique cette procédure est principalement utilisée pour séparer le sérum ou le plasma 

des éléments figurés présents dans le sang total. Si le sang a été prélevé sans anticoagulant, la 

centrifugation permet d’obtenir un sérum libre de fibrine. 

Le plus gros risque lorsqu’on fait l’utilisation d’une centrifugeuse est la production d’aérosol. Certaines 

exigences sont demandées de la part de l’Agence de Santé Publique du Canada (ASPC) à ce sujet. 

Ces exigences sont mises en place afin de protéger la personne qui manipule les centrifugeuses, mais 

aussi tout l’environnement dans lequel elle travaille. 

 

4. DOCUMENTATION EN LIEN 

 

 Manuel de l’utilisateur de la compagnie 

 Registre d’entretien d’une centrifugeuse  

 Procédure des déversements biologiques  

 Procédure organisationnelle normalisée connexe 

 

5. DÉFINITIONS / ABRÉVIATIONS 

 

Sans objet 
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6. RESPONSABILITÉS 

 

6.1. Chef de service ou assistant-chef 

 

 Distribuer le registre de maintenance et de s’assurer qu’il soit appliqué;  

 Veiller à planifier, une fois par année, avec le personnel du secteur génie biomédical, la 

maintenance pour chacune des centrifugeuses; 

 S’assurer que son personnel reçoit une formation et qu’il fait l’usage de la centrifugeuse 

adéquatement. 

 

6.2. Le coordonnateur technique 

 

 Faire la formation du personnel,  veiller à l’application de la procédure d’utilisation et 

d’entretien dans son secteur;  

 Intervenir en cas de bris ou de déversement à l’intérieur de la centrifugeuse. 

 

6.3. Les membres du personnel de laboratoire  

 

 S’assurer d’avoir reçu la formation et être en mesure d’appliquer la procédure d’utilisation 

et d’entretien mise en place;  

 Signer et maintenir les registres d’entretien à jour; 

 Signaler à leurs supérieurs toutes défectuosités reliées à cet appareil. 

 

  6.4  Agente administrative 

 S’assurer de produire le formulaire pour l’entretien mensuel, trimestriel et annuel de 

l’équipement  

 S’assure de maintenir à jour les entretiens effectués dans l’application informatique de la 

gestion des équipements ainsi que de la production, la conservation et les archives de tous 

les documents reliés à l’entretien de l’équipement. 

 

7. ÉNONCÉ / SYSTÈME DE FONCTIONNEMENT 

 

7.1. La programmation 

 

Pour faire un bon usage d’une centrifugeuse, il s’agit de respecter les conditions de centrifugations de 

l’échantillon. Même s’il existe différents modèles de centrifugeuses, il y a toujours certains points 

obligatoires à respecter : 

 

 La température à l’intérieur de la cuve; 

 La vitesse à laquelle l’échantillon doit être centrifugé; 

 Le temps de centrifugation. 

 

D’une centrifugeuse à l’autre, la programmation se fait différemment, donc référez-vous au guide de 

l’utilisateur fourni par la compagnie ou aux procédures si vous rencontrez des difficultés. 
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7.2. L’utilisation 

 

Les points suivants décrivent la marche à suivre pour respecter les normes et règlements en vigueur 

sur l’utilisation d’une centrifugeuse. 

 

7.2.1. Avant l’utilisation de l’appareil  

 

Assurez-vous que : 

 

 Le contenant de l’échantillon à centrifuger est conçu pour être mis dans une centrifugeuse 

et que celui-ci n’est pas fissuré ou brisé; 

 Les bons godets pour le type de contenant sont utilisés; 

 Les échantillons sont équilibrés dans les godets. L’équilibrage statique (dans des godets) 

consiste à équilibrer le poids des 2 portoirs diamétralement opposés (± 15 à 20 g).  

 L’équilibrage dynamique (sur un rotor fixe) consiste à disposer les tubes sur des portoirs 

diamétralement opposés de façon symétrique par rapport à l’axe d’entraînement du rotor. 

Si le nombre de tubes à centrifuger est inférieur au nombre d’alvéoles, les tubes doivent 

être disposés dans des alvéoles opposées. 

 Dans le cas d’un nombre de tubes impair, équilibrer en ajoutant un tube contenant de l’eau, 

de même poids total; 
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 Tous les godets sont mis dans la centrifugeuse avant de débuter la centrifugation; 

 Les couvercles sont mis sur les godets et que ceux-ci soient munis d’un joint d’étanchéité, 

ce qui permet d’éviter un déversement dans la cuve si cela survient; et s’assurer que ceux-

ci soit bien fixé.  

 Les conditions obligatoires de manipulation sont respectées ; 

 

Par exemple, pour la manipulation d’échantillons avec une recherche de 

Mycobactérium tuberculosis, il est obligatoire de préparer et d’ouvrir les godets 

dans une enceinte de sécurité biologique. 

 

 L’appareil est programmé en respectant les conditions de centrifugations des échantillons. 

 

7.2.2. Pendant la centrifugation 

 

 S’assurer qu’il n’y a aucune alarme qui est émise; 

 S’assurer qu’aucun bruit ou vibration  anormaux ne se fait entendre. Si c’est le cas, arrêter 

immédiatement la centrifugeuse et attendre un minimum de 5 minutes avant d’ouvrir le 

couvercle. (Le temps d’attente peut être plus long, dépendamment du type d’échantillon 

centrifugé. Si le risque de contamination via des aérosols est élevé, le temps d’attente 

sera de 30 min). Dans ce cas, aviser une personne responsable du secteur; 

 En cas de déversement, vous référer à la procédure des déversements biologiques de 

votre établissement. 

 

7.2.3. Après la centrifugation 

 

 Attendre que la centrifugeuse vous indique qu’elle est prête à l’ouverture. Pour certains 

spécimens avec des risques d’aérosol, attendre assez longtemps avant d’ouvrir les godets 

et les rotors pour permettre aux aérosols de se déposer. 

 Ouvrir la centrifugeuse et s’assurer que rien n’a coulé ou n’est brisé à l’intérieur (si c’est le 

cas, suivre la procédure des déversements biologiques en vigueur dans votre 

établissement); 

 Retirer les couvercles des godets et retirer les spécimens des godets. Attention, dans 

certains cas particuliers, les godets doivent être ouverts dans une enceinte de sécurité 

biologique, par exemple : les recherches de Mycobactérium tuberculosis. Référez-vous à 

votre PON afin de connaître la méthode optimale. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



33-LABO-PRA-128042  Page 5 sur 6 

Ancienne identification PON-L-5.03.02-A  

 

7.3. L’entretien 

 

Pour son bon fonctionnement, il est important de bien entretenir les centrifugeuses. Le registre 

d’entretien est disponible dans Omni-Assistant. 

 

7.3.1 Journalier 

 

 Nettoyer l’extérieur complet (dessus, côtés, avant et si possible l’arrière) de la 

centrifugeuse et la surface où sont déposés les godets (si godets amovibles). Utiliser une 

lingette désinfectante ou une solution prête à l’emploi (ex. : Virox ou autres); 

 Respecter le temps de contact recommandé par le fabricant pour le produit désinfectant; 

 Si la solution désinfectante est corrosive, rincer avec de l’alcool éthylique 70% et essuyer 

avec un papier brun; 

 Inscrire vos initiales SIL sur le registre. 

 

 

7.3.2. Hebdomadaire 

 

 Vérifier les joints d’étanchéité présents sur les godets ou les couvercles afin que ceux-ci 

ne soient pas brisés. S’ils sont brisés, faire le changement ou le mentionner au 

coordonnateur qui fera une demande au service de génie biomédical;  

 
 

 Nettoyer la cuve le dessous du couvercle et le rotor avec une lingette ou un papier brun 

imbibé d’une solution désinfectante; 

 Nettoyer les godets, les couvercles et les emplacements des tubes, avec une lingette ou 

un papier brun imbibé d’une solution désinfectante; 

 Respecter le temps de contact recommandé par le fabricant pour le produit désinfectant; 

 Si la solution désinfectante est corrosive, rincer la cuve avec de l’alcool éthylique 70 % et 

essuyer avec du papier brun; 

 Si rotor fixe, utiliser une solution désinfectante ainsi qu’un coton-tige pour nettoyer chacun 

des emplacements de tube. Si la solution désinfectante est corrosive, rincer les 

emplacements avec de l’alcool éthylique 70 %; 

 Respecter le temps de contact recommandé par le fabricant pour le produit désinfectant; 

 Rincer sous l’eau et assécher avec un linge sec ou un papier brun; 

 Inscrire vos initiales SIL sur le registre. 
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7.3.3. Trimestriel  

 Faire tremper les godets et les couvercles dans un bac ou un lavabo rempli d’une 

solution désinfectante prête à l’emploi ou une solution concentrée de votre désinfectant 

que vous diluez avec de l’eau (selon les recommandations du fabricant); 

 Bien huiler le rotor et les joints d’étanchéité.  

 Compléter le formulaire et inscrire vos initiales SIL sur le formulaire 

 

7.3.4. Annuel (GBM) 

 

 Une vérification et un entretien sont faits par le service de génie biomédical; 

 

7.4.  La sortie d’un appareil en dehors de la zone de confinement 

 

Afin de s’assurer que la centrifugeuse ne contienne aucune contamination lors de sa sortie en 

dehors du laboratoire, il est important de s’assurer qu’elle a bien été décontaminée et nettoyée. 

Les points suivants doivent avoir été vérifiés : 

 

 L’extérieur COMPLET (dessus, côtés, devant et derrière) de la centrifugeuse a été 

décontaminé avec des lingettes désinfectantes ou une solution désinfectante; 

 L’intérieur COMPLET (cuve, dessous du couvercle et rotor) a été décontaminé avec des 

lingettes désinfectantes ou une solution désinfectante; 

 Les godets et les couvercles ont été mis dans un bac ou un lavabo rempli d’une solution 

désinfectante prête à l’emploi ou une solution concentrée de votre désinfectant que vous 

diluez avec de l’eau (selon les recommandations du fabricant); 

 Si le rotor est fixe, utiliser une solution désinfectante avec un écouvillon propre pour 

nettoyer chacun des emplacements pour les tubes. 

 

Après ses étapes, la centrifugeuse pourra être sortie d’un niveau de confinement vers une aire 

publique. 

 

LOCALISATION DES COPIES PAPIER : Au local D1025 à la reception des échantillons 

RÉFÉRENCES : Guide canadien sur la biosécurité 2e édition 2016 
06-ADMIN-PRA-85468 

 


